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Quick Start Guide v 1.0

1. Scan the QR code to access the full

manual and video tutorials. /ﬁ\®
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Scannen Sie den QR-Code, um auf das vollstéandige Handbuch und die
Video-Tutorials zuzugreifen.

Scansiona il QR code per accedere al manuale completo e ai tutorial @
video.

Scannez le QR code pour accéder au manuel complet et aux tutoriels B Toterial
vidéo. 2

Escanea el cddigo QR para acceder al manual completo y los tutoriales °

en video. ®7
Escaneie o codigo QR para acessar o manual completo e os tutoriais em -

video.

CkaHupyiiTe QR-Koa, 4To6bl NONY4UTL AOCTYN K NONHOMY PYKOBOACTBY \ User Manual /

1 BU,EOPYKOBOACTBaM.

CALL CENTER -Toll Free
UNITED STATES: +1(888)9658512 Mon-Fri: 9:00AM-5:00PM(EST)
UNITED KINGDOM: +44(0)808 2737578  Mon-Fri: 2:00PM-10:00PM(GMT +0)

CANADA: +1(855)758 8939 Mon-Fri: 9:00AM-5:00PM(EST)
BRAZIL: +55 (0)800 5911897 Mon-Fri: 10:00AM-6:00PM(GMT -3)
2. Charging
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USB-Type C 5V-2A Charger
(NOT INCLUDED)

3. Preparation

4. Mounting




5. Switch to Portrait

6. Balance all three axes before use for stable footage and full
gimbal performance. See the full manual and video tutorials
for detailed instructions.
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Fiir stabile Aufnahmen und volle Leistung vor der Nutzung alle drei Achsen ausbalancieren. Details im Handbuch

und den Video-Tutorials.

Bilancia i tre assi prima dell’ uso per stabilita e prestazioni ottimali. Consulta il manuale completo e i tutorial

video per i dettagli.

Equilibrez les trois axes avant utilisation pour des vidéos stables et des performances optimales. Voir le manuel

complet et les tutoriels vidéo.

Equilibra los tres ejes antes de usar para lograr estabilidad y maximo rendimiento. Consulta el manual completo y

los tutoriales en video.

Balanceie os trés eixos antes do uso para garantir videos estaveis e alto desempenho. Veja o manual completo e

os tutoriais em video.

Mepepn ncnonb3osaHem cbanaHcupyinTe Tpy ocK Ans CTabubHO CbEMKI N MaKCMManbHOI

Npou3BoANTENbHOCT. MOAPOGHOCTM B NONHOM PYKOBOACTBE 1 BUAEOYPOKAX.

Power On

7. For more Al tracking features and gesture controls, refer to
the full manual and video tutorials for detailed instructions.
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Weitere Informationen zu KI-Tracking und Gestensteuerung finden Sie im Handbuch und in den Video-Tutorials.
Per funzioni di tracciamento Al e controlli gestuali, consulta il manuale completo e i tutorial video.

Pour en savoir plus sur le suivi Al et les commandes gestuelles, consultez le manuel complet et les tutoriels vidéo.
Para mas funciones de seguimiento Al y control por gestos, consulta el manual completo y los tutoriales en video.
Para mais recursos de rastreamento por IA e controle por gestos, veja o manual completo e os tutoriais em video.
Moapo6Hyto nHbopMaLmio 0 GYHKLMAX Al-CIeKEHUS 1 YIPaBAEHNM XKeCTaMy CMOTPUTE B MOJIHOM PYKOBOACTBE

1 BUI€OYPOKaX.

Start Al Tracking

Stop Al Tracking

Shutter Control
*Bluetooth connection needed.

Customized Composition

@

@ Move to the ideal position

®

8. Install the Hohem Joy App on
your phone for more gimbal
features.
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Installieren Sie die Hohem Joy App auf lhrem Handy, um
weitere Gimbal-Funktionen zu nutzen.

Installa ['app Hohem Joy sul tuo telefono per accedere a
pit funzioni del gimbal. Hohem Joy App
Installez l'application Hohem Joy sur votre téléphone
pour plus de fonctionnalités du gimbal.

Instala la aplicacién Hohem Joy en tu teléfono para
obtener mas funciones del gimbal.

Instale o aplicativo Hohem Joy no seu telefone para
obter mais recursos do gimbal.

YcTaHoBuTe npunoxerune Hohem Joy Ha Baw TenedoH,
4TO6bI MONYYNTH AONONHUTENbHBIE DYHKLMM
cTabunusatopa.

WE ARE HERE FOR YOU
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Connect us at Facebook

Subscribe for More Information
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Shenzhen Hohem Technology Co., Ltd.
ADD: B106, Building 2, Jiuxianglin Industrial Park, 4227 Xili Lake Road, WEB: www.hohem.com
Xili Street, Nanshan, Shenzhen City, Guangdong, China EMAIL: service@hohem.com




FCC regulatory conformance:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user’s

authority to operate the equipment.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance

could void the user's authority to operate the equipment

RF Exposure
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an

uncontrolled environment.

IC regulatory conformance

This device complies with CAN ICES (B)/NMB(B) .

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.



(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES (B)/NMB-003 (B) .

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exempt (s) de licence qui sont conformes
aux RSS exemptes de licence d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles

de provoquer un fonctionnement indésirable de I'appareil.

The device is restricted to indoor use when operated in the Canada using frequency
5150MHz-5250MHz to reduce the potential for interference.
Lors de I'utilisation au Canada d'un appareil dont la fréquence est de 5150 MHz a 5250

MHz, I'appareil est limité a un usage intérieur afin de réduire les risques de brouillage.

RF Exposure

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations de la IC définies pour

un environnement non contrdlé.



